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ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 
(ad jektiiv i, или laatusana)

ЗН АЧЕНИ Е ПРИЛАГАТЕЛЬНОГО КАК ЧАСТИ РЕЧИ

§ 74. Имена прилагательные включают в себя разряд  
слов, обозначающих п р и з н а к и  предмета. Прилагательные 
выражают» признаки либо как к а ч е с т в а  и с в о й с т в а  
предметов, либо через о т н о ш е н и я  этих предметов к дру­
гим предметам.

В зависимости от выражаемых ими признаков прилага­
тельные делятся на две большие группы.

1. К а ч е с т в е н н ы е  прилагательные, например: рипаіпеп  
lippu 'красный ф лаг’, kaunis  kuva 'красивая картина’, такеа 
ошепа 'сладкое яблоко’, korkea ta lo  'высокий дом’.

2. О т н о с и т е л ь н ы е  прилагательные, например: аіит ііп і-  
пеп astia  'алюминиевый сосуд’, pedagoginen in s titu u tti  'педа­
гогический институт’, arkeologinen tu tk im u s 'археологическое 
исследование’, sinfoninen  orkesteri 'симфонический оркестр’, 
graniittinen  veistos 'гранит ная  скульптура’ и т. д. К  относи­
тельным прилагательным относятся такж е местоименные при­
лагательные selJainen, ta lla in en , tuo lla inen  'такой’, jom m oinen 
'какой’ и др.

П рилагательное как  часть речи имеет грамматические 
категории надежа и числа. Значительная часть прилагатель­
ных изменяется по степеням сравнения. При некоторых 
прилагательны х имеются притяжательные суффиксы.

Имена прилагательные в финском язы ке всегда тесно 
с в я з а н ы  с определяемыми ими и м е н а м и  с у щ е с т в и ­
т е л ь н ы м и  и с о г л а с у ю т с я  с ними в ч и с л е  и п а ­
д е ж е ,  например: К  a u n i i t  ruusut k uko istavat p i e n e s s a  
puularhassa  'К р а с и в ы е  розы расцветают в м а л е н ь к о м  
саду\

П р и м е ч а н и е .  В некоторых оборотах прилагательные не со­
гласуются с именами существительными, например: pitkasta aikaa
'с давних пор’, o lla  h yv illa  m ielin  ’быть в хорошем настроении’, 
olla palioilla m ielin  ’оыть в плохом настроении’, vahissa erin  
'понемногу’ (букв, 'малыми долями’), hyvissa ajoin ’своевременно’, 
’заблаговременно’.

В предложении имена прилагательные выступают глав­
ным образом в роли о п р е д е л е н и я .  Они могут выступать 
такж е в качестве и м е н н о й  ч а с т и  с о с т а в н о г о  с к а -
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з у е м  о г о, предикативного о б с т о я т е л ь с т в а  и а п п о з и -  
ц и о н а  (appositio ).1

РАЗРЯДЫ  ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Х ПО ЗНАЧЕНИЮ

§ 75. ГІо значению можно выделить следующие группы 
прилагательны х (в эти группы  не входят первичные каче­
ственные прилагательные, а такж е некоторые относительные 
прилагательны е):

1. П р и т я ж а т е л ь н ы е  прилагательны е (possessiiviset 
ad jek tiiv it) , например: vetinen  'водянистый’, re ia llinen  'ды ря­
вый’, ha lla in en  'морозный’, 'с заморозками’.

2. У п о д о б и т е л ь н ы е  прилагательные (kalta isuuden  
ad jek tiiv it)^  например: m atom ainen 'червеобразный’, savi- 
m ainen 'глиноподобный’, harm onikkam ainen  'гармоникооб­
разны й’.

3. О т р и ц а т е л ь н ы е  прилагательны е (k ie ltav a t adjek­
tiiv it) , например: nakym aton  'невидимый’, kokem aton 'не­
опытный’, lukem aton 'бесчисленный’, 'непрочитанный’, m it- 
taam a to n  'неизмеримый’, onn istum aton  'неудачный’.

4. Л и ш и т е л ь н ы е  прилагательны е (k a ritiiv iad jek tiiv it) , 
например: m etsaton 'безлесный’, lu v a to n  'недозволенный’, 
'запрещ енный’, lehdeton 'безлиственный’.

5. Прилагательные, о б о з н а ч а ю щ и е  м а т е р и а л  или 
в е щ е с т в о ,  из чего сделан или из которого состоит данный 
предмет, (aineksen ad jek tiiv it) , например: haapainen  'осино­
вый’, puinen 'деревянный’, m ulta inen  'земляной’, kuusinen 
'еловый’.

6. М е с т о и м е н н ы е  прилагательны е (pronom iniadjek- 
t i iv it) ,  например: sellainen, ta lia in en , tuo lla ineu  'такой’, jom- 
m oinen 'к ако й ’.

7. Прилагательные н е п о л н о г о  к а ч е с т в а  (m oderatii- 
v ise t ad jek tiiv it) , например: isohko 'великоваты й’, pienehko 
'маловаты й’, tyhm ahko  'глуповаты й’.

КАЧЕСТВЕННЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Е

§ 76. Качественные прилагательны е выражаю т признаки 
предметов — их свойства, качества, присущие предмету в боль­
шей или меньшей степени. Качественные прилагательны е 
имеют следующие грамматические признаки:

1 Аппозиционом в грамматиках финского языка называется такой 
член предложения, который соотносится как с подлежащим, так и 
со сказуемым предложения и соответствует придаточному предложе­
нию, например: N uorena  him o li v ilk a s 'М олодым  (когда он был моло­
дым) он был подвижный’.

7 Грамм, финского яз.



98 Морфология

1. Качественные прилагательные имеют с т е п е н и  с р а в ­
н е н и я ,  например: i s o 'больш ой’, isom pi 'больш е’, isoin 'самый 
большой’; когкеа 'высокий’, korkeam pi 'выше’, korkein 'наи ­
высший’; vo im akas 'сильный’, voim akkaam pi 'сильнее’, 
vo im akkain  'сильнейш ий’; vasy n y t 'усталы й’, vasyneem pi 'бо­
лее усталы й’, vasynein 'самый усталы й’.

2. От качественных прилагательны х могут быть образо­
ваны н а р е ч и я ,  например: ѵаікеа 'трудны й’, 'тяж елы й’ — 
vaikeasti 'трудно’, 'тяж ело’; поккеіа 'ш устрый’, 'сметливый’ — 
nokkelasti 'ш устро’, 'сметливо’; т а к е а  'сладкий’ — m akeasti 
'сладко’; k a ta la  'подлый’, 'мерзкий’, 'гадкий’ — k a ta la s ti 
'подло’, 'мерзко’, 'гадко’; va lp as 'бдительный’, 'зоркий’ — 
vaJppaasti 'бдительно’, 'зорко’; u u tte ra  'усердный’, 'старатель­
ный’ — u u tte ra s ti 'усердно’, 'прилеж но’; a istikas 'изящ ны й’, 
'имеющий вкус’— aistikkaasti 'со вкусом’, 'изящ но’.

3. От большинства качественных прилагательны х могут 
быть образованы а б с т р а к т н ы е  и м е н а  с у щ е с т в и т е л ь ­
н ы е  на -us (-ys), -uus (-yys), например: ujo 'стыдливый’, 'з а ­
стенчивый’— ujous 'стыдливость’, 'застенчивость’; tyhm a 'глу ­
пый’ — tyhm yys 'глупость’; suora 'прямой’ — suoruus 'прям ота’, 
'правдивость’; rohkea 'смелый’, 'храбры й’, 'отваж ны й’ — 
rohkeus 'смелость’, 'храбрость’, 'отвага’; m uhkea 'роскошный’, 
'статный’ — m uhkeus 'роскош ь’, 'пышность’, 'статность’; la iha 
'худой’, 'тощий’ — laihuus 'худощ авость’, 'худоба’.

4. Многие качественные прилагательные соотносятся 
с соответствующими по значению г л а г о л а м и ,  например: 
m usta 'черный’— m ustata  'чернить’, m ustua 'чернеть’; nolo 'сму­
щенный’, 'сконфуженный’, 'неприятный’ — nolostua 'смущ аться’; 
notkea 'гибкий’ — notkua 'подгибаться’, 'качаться’; rakas 
'любимый’, 'милый’, 'дорогой’ — rakastaa  'лю бить’, rakastua  
'влю биться’; sairas 'больной’ — sa irastaa  'болеть’, sa irastua  
'заболеть’; k irkas 'ясный’, 'светлый’, 'ярки й ’ — k irk astaa  'про­
яснять’, 'просветлять’, k irkastua 'проясняться’; arka 'робкий’, 
'боязливы й’— arastu a  'делаться, становиться робким’; ahkera 
'прилеж ный’, 'усердный’, 'трудолю бивый’ — ahkeroida, ahertaa 
'стараться’, 'трудиться’.

5. Некоторые качественные прилагательные образуют имена 
прилагательные со значением н е п о л н о г о  к а ч е с т в а  
с суффиксом -hko (-hko), например: harva 'редкий’, 'неплот­
ный’— harvahko  'редковатый’; iso 'больш ой’ — isohko 'боль- 
шеватый’; рубгеа 'круглы й’ — pyoreahko 'кругловаты й’; Іеѵеа 
'ш ирокий’— leveiihko 'ш ироковатый’; ly h y t 'короткий’ — 1у- 
hyehko 'коротковаты й’. От относительных же прилагательны х 
такие производные не образую тся.
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6. Качественные прилагательные обычно имеют противопо­
ложные по значению прилагательные, т. е. образую т а н т о ­
н и м ы ,  например: suuri 'больш ой’ — ріепі 'маленький’; rikas 'бо-  ̂
гатый’ — koyha 'бедный’; nuori 'молодой’ — vanha 'старый’; 
ku iva 'сухой’ — m arka 'мокрый’; p itk a  'длинный’ — ly h y t 'ко­
роткий’; korkea 'высокий’ — m ata la  'низкий’.

Не все перечисленные признаки в одинаковой мере свой­
ственны всем качественным прилагательным. Например, 
некоторые качественные прилагательные не имеют соотно­
сительных глаголов или не могут образовывать прилагатель­
ных со значением неполного качества.

Степени сравнения прилагательных 
(adjektiivien  vertailuasteet)

§ 77. Качественные прилагательны е имеют с т е п е н и  
с р а в н е н и я  — с р а в н и т е л ь н у ю  с т е п е н ь  (kom paratiiv i, 
или voittoaste) и п р е в о с х о д н у ю  с т е п е н ь (superla tiiv i, 
или yliaste).

Исходная форма — п о л о ж и т е л ь н а я  степень (posi- 
tiiv i, или porusaste) — выражает степень качества предмета 
безотносительно к качеству другого или других предметов 
или указы вает на неизменность данного качества в опреде­
ленное время. П оложительная степень просто указы вает на 
наличие определенного качества у данного предмета, напри­
мер: sakea m etsa 'густой лес’, hieno ѵііѵа 'тонкая линия’, 
kiero suksi 'кривая лы ж а’, selked раіѵа 'ясный день’.

С р а в н и т е л ь н а я  степень указы вает на большую сте­
пень какого-либо качества у одного предмета по 
сравнению с другим предметом или же указы вает на 
большую степень качества у этого предмета в другое 
время или в других условиях. Н азвание предмета, с ко­
торым что-либо сравнивается, выражается именем суще­
ствительным в партитиве или же при нем употребляется 
союз kuin  'чем’, например: T y tto  on poikaa ahkerampi 'Д е­
вочка прилежнее м альчика’ или T y tto  on ahkerampi kuin 
poika 'Д евочка прилежнее, чем мальчик’.

П р и м е ч а н и е .  В некоторых случаях сравнительная степень 
употребляется б^относительно к какому-либо предмету или предме­
там, например: On kadotettu p ienem pi summa rahaa 'Пропала неболь­
шая (букв, 'поменьше') сумма денег’; Ei se herattanyt erikoisempaa  
m ielenkiintoa 'Это не возбудило особого (букв, 'более особого’) вни-. 
мания’. Однако такого употребления в литературном языке следует 
избегать.
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П р е в о с х о д н а я  степень указы вает на самую высшую 
степень качества в предмете по отношению к другим пред­
метам, например: •Han oli rakennuksiink in  k a y tta n y t huo- 
nom paa m etsaa ja parhaat m annikot saa s tan y t (K ataja) 'Он 
для постройки употреблял лес похуж е и самый лучш ий  
сосновый лес сберег’; N euvostoliiton suurim m at k aupung it 
o v a t Moskova ja  Leningrad 'Самыми большими городами 
Советского Союза являю тся М осква и Л енинград’; Valo on 
v a llan n u t pim eim m at korvetkin  ja k ivelion  kaukaisim m atkin  
ro tk o t (K ata ja) 'Свет осветил самые темные леса и самые 
дальние глухие ущ елья’.

§ 78. Признаком с р а в н и т е л ь н о й  степени имени при­
лагательного в номинативе единственного числа является суф­
фикс - т р і ,  в партитиве, эссиве и иллативе единственного
ч и с л а  ш ра-, в остальных падежах единственного числа
вследствие чередования ступеней со гл асн ы х  m m a-. Суффикс
сравнительной степени прибавляется к гласной основе слова, 
например: punainen (punaise-) 'красны й’— punaisem pi 'крас­
нее’; voim akas (voim akkaa-) 'сильный’ — voim akkaam pi 'силь­
нее’; suuri (suure-) 'больш ой’ — suurem pi 'больше’; kaunis 
(kaunii-) 'красивы й’ — kauniim pi 'красивее’; levoton (levot- 
tom a-) 'беспокойный’, 'тревожный’ — levottom am pi 'беспокой­
нее’, 'тревожнее’.

При присоединении суффикса сравнительной степени 
к основе прилагательного последний слог основы становится 
закрытым и в основе происходят чередования согласных по 
обычным фонетическим законам, например: outo  'странный’ — 
oudom pi 'более странный’; h e ik k o 'слабый’ — heikom pi 'слабее’.

В двусложных прилагательны х конечные краткие гласные 
основы а, а перед суффиксом сравнительной степени перехо­
дят в е, например: syva 'глубокий’— syvem pi 'глубж е’; lu ja 
'крепкий’— lujem pi 'крепче’; m usta 'черный’ — m ustem pi 'чер­
нее’; коѵа 'твердый’ — коѵешрі 'тверж е’.

При присоединении показателя множественного числа -і- 
к основе сравнительной степени происходят обычные фоне­
тические изменения, например: heikom pia (парт. множ. числа) 
'более слабы х’, heikom pina (эсс. множ. числа) 'более сла­
быми’, heikom m issa (инесс. множ. числа) 'в  более слабы х’, 
heikom m illa (адесс. множ. числа) 'у  более слабы х’. Номина­
тив множественного числа сравнительной степени имеет 
форму -m m at, (-m m at).

П р е в о с х о д н а я  степень образуется при помощи суф­
фикса -in , который прибавляется к основе имени прилага­
тельного в положительной степени.
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При образовании превосходной степени в основе слова 
происходят следующие изменения:

1. Конечные краткие гласные основы а, а, е с присо­
единением суффикса превосходной степени выпадают, напри­
мер: к о ѵ а 'твердый’ — коѵіп 'самый твердый’; m ata la  'низкий’, 
'мелкий’ — m ata lin  'самый низкий’, 'самый мелкий’; k o y h a 'бед­
ный’— koyhin  'самый бедный’, 'беднейший’; ріепі (ріепе-) 
'маленький’— pienin 'самый маленький’; ly h v t (lyhye-) 'корот­
кий’ — ly h y in  'самый короткий’.

2. Конечные краткие гласные основы о, и, о, у при при­
соединении суффикса превосходной степени -in  образую т 
дифтонг, например: helppo 'легкий’— lielpoin 'самый легкий’; 
karu  'суровый’ — karu in  'самый суровый’.

3. Долгие гласные основы при присоединении суффикса 
превосходной степени сокращ аю тся и образую т с і-овым компо­
нентом суффикса дифтонг, например: voim akas (voim akkaa-) 
'сильны й’ — voim akkain  'самый сильный’, 'сильнейш ий’; 
kodikas (kodikkaa-) 'уютный’ — kodikkain  'самый уютный’; 
vasy n y t (vasynee-) 'усталы й’ — viisynein 'самый усталый’; 
k eh itty n y t (kehittynee-) 'развиты й’ — keh ittynein  'самый раз­
витый’.

В косвенных падежах суффикс превосходной степени вы­
ступает в зависимости от закрытости или открытости слога 
в формах - іт р а -  ( - іт р а - )  или - і т т а -  ( - і т т а - ) ,  например: 
syvim paa (парт, единств, числа) 'самого глубокого’, syv im pana 
(эсс. единств, числа) 'самым глубоким’, syvim m assa (инесс. 
единств, числа) 'в самом глубоком’, syvim m alla  (адесс. единств, 
числа) 'на самом глубоком’, syv im m atta  (абесс. единств, числа) 
'без самого глубокого’.

П р и м е ч а н и е .  Из особенностей превосходной степени следует 
отметить случаи, когда этот суффикс в прилагательных застывает, 
например: alim m ainen ’нижний’ (ср. а ііп  с тем ж е значением), paallim - 
m ainen 'верхний’, sisim m ainen 'внутренний’, 'находящийся в самой 
глубине^’, takim m ainen -’задний’. Такие прилагательные уж е не изме­
няются по степеням сравнения.

При присоединении признака множественного числа -і- 
к  основе превосходной степени конечное -а - (-а -) суффикса 
превосходной степени выпадает, ср.: syv im paa (парт, единств, 
числа) 'самого глубокого’ и syvim pia (парт. множ. числа) 
'самых глубоких’, syvim m assa (инесс. единств, числа) 'в самом 
глубоком’ и syvim m issa (инесс. множ. числа) 'в самых глу­
боких’.

Д л я  усиления значения превосходной степени при при­
лагательном в превосходной степени иногда употребляю тся
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местоимения каіккеіп  'всех’, 'всего’ и m ita  'что’, например: 
kaikkein pienin 'меньше всех’, 'самый маленький’, kaikkein 
korkein 'выше всех’, 'самый высокий’, m ita  parhain  'наилуч­
ший’.

О с о б ы е  с л у ч а и  о б р а з о в а н и я  с т е п е н е й  
с р а в н е н и я

§ 79. Некоторые прилагательны е образую т степени срав­
нения особо, например: hyva 'хорош ий’, рагешрі 'лучш е’,
'лучш ий’, paras, parhain  'наилучш ий’, 'самый лучш ий’; p itka 
'длинный’, p item pi 'длиннее’, pisin 'самый длинный’; paljo  
'больш ой’, ‘многий’ (как прилагательное в положительной 
степени почти вышло из употребления), епешрі 'больш ий’ 
(enempi miiara 'большее количество’), епіп 'наибольш ий’ 
(enin m iiara 'наибольшее количество’).

§ 80. В финском язы ке имеется незначительная группа 
прилагательны х, которые имеют одну или две степени срав­
нения. Форма положительной степени у этих прилагатель­
ных сохранилась либо в компонентах сложного слова, либо 
в именах существительных. Например, у прилагательного 
в сравнительной степени аіеш рі 'более ниж ний’ превосходная 
степень аііп  'самый ниж ний’ (alempi kerros 'более нижний 
этаж ’); форма положительной степени видна в словах аіа- 
huone 'ниж няя палата’, a laham m as 'нижний зуб’ и др. 
У прилагательного в сравнительной степени likem pi 'нахо­
дящ ийся ближе’ (likem m at n aa p u rit 'более близкие соседи’) 
форма положительной степени видна в слове likinakoinen 
'близорукий’. Форма положительной степени от прилагатель­
ных в сравнительной степени lahem pi 'более близкий’, taem pi 
'более далекий’ вы является в словах lah ija rv i 'ближнее озеро’, 
takaham m as 'коренной (задний) зуб’. Форма положительной 
степени от прилагательны х в сравнительной степени idmepi 
'более восточный’, illem pi 'находящ ийся ближе к вечеру’, Іііп- 
nempi 'более западный’ вы является в существительных ita  
'восток’, ilta  'вечер’, lansi 'запад’.

ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Е

§ 81. О т н о с и т е л ь н ы е  прилагательны е выражаю т при­
зн ак  предмета ч е р е з  о т н о ш е н и е  этого предмета к другим 
предметам и явлениям. Эти отношения могут вы раж ать в р е м я ,  
м е с т о ,  м а т е р и а л  и т. д.

Относительные прилагательные отличаю тся от качествен­
ных прилагательны х по характеру выражаемых ими призна­
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ков. Качественные прилагательные выражаю т такие признаки 
или свойства, которые можно назвать п о д в и ж н ы м и ,  они 
могут наличествовать в предмете в большей или меньшей 
степени. Относительные же прилагательные, напротив, выра­
жаю т н е п о д в и ж н ы й  признак , который не может содер­
ж аться в предмете в большей или меньшей степени. В каж ­
дом-относительном прилагательном уже содержится в потен­
ции значение качественности. В силу этого возможен переход 
относительных прилагательны х в качественные. Например, 
прилагательное ku lta inen  'золотой’ употреблялось первона­
чально в значении 'сделанный из золота’, 'золотой’; впослед­
ствии это прилагательное приобрело качественную оценку 
в значении 'хорош ий’, 'дорогой’. Ср.: kulta inen  sorm us 'зо­
лотое кольцо’, kultaiset k irja im et 'золотые буквы ’ и S ina olet 
m aailm an  ku lta is in  ihm inen 'Ты самый хороший (золотой) 
человек во всем мире’.

Однако грань между качественными и относительными 
прилагательны ми в финском язы ке довольно условна. В от­
дельных случаях  даже относительные прилагательные, при­
обретая качественную оценку, могут иметь степени сравнения, 
например: N yykreeni on talonpoikaisempi mies Joosepin mie- 
lesta  (K ataja) 'Нююкреени, по мнению Осипа, более лучш ий 
крестьянин’ (букв, 'муж чина крестъянственнее1). Наиболее 
резко отличаю тся друг от друга непроизводные качественные 
прилагательны е и производные относительные с суффиксами 
-іпеп и -ton (-ton ), образованные от имен существительных.

В современном финском язы ке относительные прилагатель­
ные образую тся от имен существительных, в то время как  
у большинства качественных прилагательны х связь с именами 
сущ ествительными затемнилась.

П р и м е ч а н и е .  Относительные прилагательные по своему про­
исхождению представляют собой более позднее явление. Поэтому 
в финском языке употребляются чаще сложные существительные, чем 
соответствующие конструкции относительных прилагательных с сущ е­
ствительными. Например, вместо a lp iin in e n  kasvi 'альпийское растение’, 
a lp iin in en  vyohyke 'альпийская  зона’ лучше употреблять alppikasvi, 
alpp ivyohyke в том же значении.

Больш инство относительных прилагательны х образуется 
при  помощи суффикса -іпеп . Здесь этот суффикс наиболее 
продуктивен, так  как  масса новых заимствованных относи­
тельных прилагательны х оформляетсй суффиксом -іпеп, на­
пример: bo lshevistinen 'больш евистский’, d ialek tinen  'диалек­
тический’, devoninen 'девонский’. Значительное количество
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относительных прилагательны х образуется при помощи суф­
фикса -to n  (-ton), например: vedeton 'безводный’, kiideton 
'безрукий’, h am paa ton  'беззубый’. Этот суффикс отрицает пре­
дыдущее качество, выражаемое соответствующими утвердитель­
ными прилагательными. Большинство образованных при 
помощи этого суффикса относительных прилагательны х 
является производными от имен существительных.

Относительные прилагательные могут быть образованы 
такж е при помощи суффикса -m aton  (-m aton) от глаголов, 
например: tun tem aton  'незнакомый’ от tu n tea  'знать’, и при 
помощи суффиксов -llin en , -m ainen  (-m ainen) от имен, на­
пример: k irja  1 linen 'письменный’, k lassillinen  'классический’, 
savim ainen 'глиноподобный’, ku lakk im ainen  'кулацкий’.

Если формы на -m aton  (-m aton), образованные от глаго­
лов, управляю т именами существительными, выражают закон­
ченность или незаконченность действия и имеют активный 
пли пассивный характер, то они выступают как причастия 
(см. § 192, стр. 190— 191).

ІІо своему значению относительные прилагательные могут 
вы раж ать о т н о ш е н и е  к м а т е р и а л у  (alum iin inen  astia  
'алюминиевый сосуд’, flanellinen  peite 'фланелевое покры вало’, 
pellavainen  pyyhe 'полотняное полотенце’), о т н о ш е н и е  
к в р е м е н и  (tamanpaivainen  tap au s 'сегодняшний случай’, 
ennenaikainen  kuolem a 'преждевременная смерть’) и многие 
д р у г и е  о т н о ш е н и я ,  существующие между предметами и 
явлениями окружаю щ ей действительности, например: kausaali- 
пеп'причинный’, 'каузальны й’, av o ja lk a in en 'босой’, akateem inen 
'академический’, оіуш ріаіаіпен  'олимпийский’, kielellinen 'я зы ­
ковой’, k lassillis tyy linen  'классический’ (по стилю).

СКЛОНЕНИЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Х

§ 82. Имена прилагательны е с о г л а с у ю т с я  с именами 
существительными в ч и с л е  и п а д е ж е .  П оскольку склоне­
ние имен прилагательны х в финском язы ке возникло как  
уподобление склонению имен сущ ествительных, в именах при­
лагательны х не могло выработаться особых типов склоне­
ния. Основа имени прилагательного при присоединении па­
дежных окончаний претерпевает такие же изменения, как  и 
основа имени сущ ествительного.1 Т ак же как  и имена суще­
ствительные, прилагательны е могут иметь две основы — глас­

1 См. раздел «Склонение имен существительных», стр. 50—54.
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ную и согласную. Ниже приводится склонение некоторых 
двуосновных прилагательны х. С огласная основа их совпадает 
со словарной формой, гласная основа образуется особо.

1. П р и л а г а т е л ь н ы е  с с у ф ф и к с о м  -to n  (-ton) 

v a l o t o n  ’т е м н ы й ’ ( г л а с н а я  о с н о в а  v a l o t t o m  а-) 
Единств, число Множ. число

Н о м и н а т. 
Ген.
Па р т .
Э с с.
И л л а т.

valoton
valottom an
valotonta
valottom ana
valottom aan

valottom at
valottom ien
va lotlom ia
valottom ina
va lottom iin

2. П р и л а г а т е л ь н ы е  с с у ф ф и к с о м  -n u t (-nyt) 
k e h i t t y n y t  ' р а з в и т о й ’ ( г л а с н а я  о с н о в а  k e h i t t y n e e - )

Единств, число Множ. число

Н о м и н а т. 
Ген.
Па р т .
Э с с.
И л л а т.

keh ittyn yt
kehittyneen
k eh ittyn ytta
kehittyneena
kehittyneeseen

kehittyneet
keh ittyneiden
kehittyneita
kehittyneina
k eh ittyn eisiin
keh ittyneih in

3. П р и л а г а т е л ь н ы е  с с у ф ф и к с о м  -kas (-kas) 
t a h d i k a s  ' т а к т и ч н ы й ’ ( г л а & н а я  о с н о в |а  t a h d i k k a a - ) 1

Множ. число
Н о м и н а т. 
Г е н .
ГІарт.
Э с с.
И л л а т.

Единств, число
tahdikas
tahdikkaan
tahdikasta
tahdikkaana
tahdikkaaseen

tahdikkaat
tahdikkaiden
tahdikkaita
tahdikkaina
tahdikkaisiin
tahdikkaih in

4. П р и л а г а т е л ь н о е  lam m in 'теплый’ 
(гласная основа lam pim a-)

Единств, число Множ. число
lam m in  
lam pim an  
lam m inta  
lam pim ana  
lam pim aan

H о m  и h  а т. 
Ген.
Па р т .
Э с с.
И л л а т.

lam pim at
Іашрішіеп
lam pim ia
lam pim ina
lam pim iin

1 Прилагательные с суффиксом -kas (-kas) склоняются по типу 
имен существительных, оканчивающихся на -s с основой на долгий 
гласный, например: saapas 'сапог’.
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Несклоняемые имена прилагательные

§ 83. В финском язы ке имеется несколько прилагательны х, 
которые н е  с к л о н я ю т с я .  К ним относятся: а іка  'больш ой’, 
'здоровенный’ (аіка ta v a lla  'порядком’, 'изрядно’ — букв, 'по­
рядочным образом’), ensi 'первый’, 'будущ ий’, 'следующ ий’ 
(ensi kerran  'в  первый раз’, ensi vuonna 'в  будущем году’), 
егі 'разны й’, 'различны й’, 'отдельный’, 'особый’ (jokaisessa егі 
tapauksessa 'в  каждом отдельном случае’), kelpo 'хорош ий’, 
'дельны й’, 'порядочный’ (kelpo la illa , kelpo ta v a lla  'порядочно’, 
'порядком’, 'здорово’ — букв, 'хорошим образом’), k o k o 'целый’, 
'весь’ (koko sydam estaan 'от всего сердца’, koko раіѵап 'целый 
день’), melko 'значительны й’, 'порядочны й’ (melko tav a lla  
'значительно’, 'порядочно’ — букв, 'значительным образом’), 
tosi 'действительный’, 'настоящ ий’, 'правдивы й’ (tosi ystava 
'настоящ ий друг’), ѵііше 'последний’, 'прош лый’ (viim e vuonna 
'в  прошлом году’, viim e aiko ina 'за  последнее время’, ѵ і іт е  
kerra lla  'в  последний раз’) и др.

И с т о р и ч е с к а я  с п р а в к а .  Склонение прилагательных не 
характерно для всех финно-угорских языков. Оно выработалось лишь 
в прибалтийско-финских языках. Наличие в финском языке некоторой 
части несклоняющихся прилагательных свидетельствует о том состоя­
нии языка, когда прилагательные не склонялись.

ПРИТЯЖ АТЕЛЬНЫ Е СУФФИКСЫ

§ 84. П ритяж ательны е суффиксы выступают при именах 
прилагательны х в случае, если эти прилагательны е выражаю т 
какое-либо сравнение, например: V alitse  s iita  mieleise-si k irja  
'Выбери оттуда книгу, которая тебе нравится’ (букв, 'ж елае­
мую тобой книгу’); H an  on jokseenkin m inun painoise-ni 'Он 
примерно моего веса’; Jokainen  on kaltaise-nsa 'К аж ды й себе 
подобен’; Se on hanen tap a is ta -n sa  'Это похоже на него’; Еп 
ole viela n ah n y t te idan  verta isia-nne so td reita  'Я  еще не видел 
подобных вам солдат’; Hanen verta ista -nsa  ei ole 'Н ет равного 
ему’; sinun vertaise-si 'равны й тебе’.

ОБРАЗОВАНИЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Х ОТ ДРУГИХ ЧАСТЕЙ РЕЧИ

§ 85. В финском язы ке идет непрерывный процесс попол­
нения имен прилагательны х за счет других частей речи, 
в частности причастий.

В причастиях в сочетании с именами существительными 
начинает ослабляться временное значение, и они приобретают 
значение качественности. Таким образом, совершается п е р е ­
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х о д  п р и ч а с т и й  в и м е н а  п р и л а г а т е л ь н ы е .  Особенно 
интенсивным является переход в прилагательные активных 
причастий незаконченного действия на -ѵа (-ѵа), таких, как 
loistava  puhuja 'блестящий оратор’, taitava  v iu lu n so itta ja  
' искусный скрипач’, hurmaava nakoala  'очаровательный вид’.

Менее продуктивен переход в прилагательные пассивных 
причастий незаконченного действия на -ttava (-ttava), напри­
мер: kiitettava  ta ito  'отличное умение’, kuolettava  isku 'смер­
тельный удар’, ym mdrrettdva  syy 'понятная  причина’.

Значительно реже встречаются случаи перехода в имена 
прилагательны е активных причастий законченного действия 
на -nut (-nyt), а такж е пассивных причастий законченного 
действия на -ttu  (-tty ), таких , как oppinut ihm inen 'ученый 
человек’, siv istynyt mies 'образованный человек’, itkeltyneet 
s i lm a t 'заплаканные гл аза’, vasynyt mies 'усталый чело­
век’, e tsitty  ty y li 'надуманный  стиль’, ilm etty  isa 'вылитый 
отец’.

Особенно продуктивен способ образования прилагательны х 
о т  и м е н  с у щ е с т в и т е л ь н ы х  при помощи суффикса 
-ton (-ton) и о т  г л а г о л о в  при помощи суффикса -m aton  
(-maton), например: arvo ton  'бесценный’, 'ничтожный’ от агѵо 
’цена’, 'ценность’; aseeton 'безоруж ны й’ от ase 'оруж ие’; kuu- 
ton 'безлунный’ от kuu 'лун а’; onneton 'несчастный’ от оппі 
'счастье’; lapseton 'бездетный’ от Iapsi 'ребенок’; syy ton  'не­
винный’ от syy 'вина’; lah tem aton  'неизгладимый’ от lah tea 
'пойти’; kokem aton 'неопытный’ от kokea 'испытывать’.

ПЕРЕХОД ИМЕН ПРИЛАГАТЕЛЬНЫ Х В ИМЕНА  
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ

§ 86. Имена прилагательны е, субстантивируясь, пополняют 
класс имен сущ ествительных. При переходе в имена суще­
ствительные прилагательны е теряют значение признака 
предмета, причем лексическая форма слова при переходе 
остается неизменной. Наиболее характерным является переход 
в разряд  имен существительных относительных прилагатель­
ных на -іпеп, например: v ihollinen 'вр аг’, 'неприятель’, a lu sta - 
lainen 'подчиненный’, 'арендатор’, a lam ainen  'подданный’, 
paho lainen  'злой дух’, 'дьявол’, paim entolainen 'кочевник’, 
k ivennainen 'минерал’, im ettavainen  'млекопитающее’.

Наблю дается переход в имена существительные и других 
прилагательны х, например: koyba 'бедный’, 'бедняк’, sairas 
'больной’, tyo ton  'безработный’.


